(31) Causative Sentences- ENEH 5 + REHKRGE (EL\PIZ17<)

Click here for the lesson video!

REBXREB(BELYIZTO
Friendly Japanese (going shopping)

SHIE. RELFETAARBISOVWTHREALEZVLWERWET,
| would like to talk about Japanese when you talk with your friends today.

MR, PROBERETFRANT VI TR REBARERFGHIGEHIARTEEEAD DA,
Most Beginner or Intermediate Japanese textbooks don’t teach you casual Japanese.

ENTEHSHORER. RELRZEWZT ITT,
Today’s theme is “Going shopping with friends.”

SHLRED,. FPSAEFTZIILESADETEITLELLD,
Today’s dialogue is using a conversation between Mayu and Daniel.

FYE RE— Y IRATEZICREBENATELLMELEL LD,
First, let’s discuss which clothing store they want to go to.

RAICTEZZEVFI L. ENEREBAREICEZ TS,
| will give you the conversation in polite Japanese first, so please change it to casual
Japanese.

(N ETMTELVRE (SO IEHYFET M ?
(1) Is there any apparel shop you want to go to?

NEFBAEEVFETN? ETNIFEHLIGLTI 1,
How would you say it? It's not super difficult.

FPRIE>NTELWLREHD 7 ]
Mayu: “Is there any apparel store you want to go to?”

FTECMIFTE-AIZRY, BIRAAEBENET,
“‘Dokoka” changes into “dokka”. The particle is omitted.


https://www.japanesebyhanako.com/genki-31-causative-sentences/

(2)Z5TI R, PRFYBRDRELEAF. 2=/01TY &1 !
(2) Let me see... Japan’s apparel shop is “Uniglo,” isn’t it?

BTV F5FH~, 22 Y BAODREEE =6 T2=/0 k!

(B)ESLTa=/anrBRERKRTIMETI M ?
(3) Why do you think “Japan’s apparel shop is Uniglo™?

FP:E—LT. A=V BXRERKRTHRE?
(B)T7A)NZ31=/anKEAHEIATT I, RCTEILWLETHITY,

There are many Uniqglo stores in America. It has a reputation as a place for good deals
and high quality.

ATV TAAZL2Z/08H>b0H D AEITE ~ TLTHLL W TEEHIE L,

THoE 0 [FHELERRA T [ETHIELDIEKRTT N RRDALINEZITFIELLEL
F9,

“Meccha’ is originally from the Osaka dialect, and it means “very,” however, Tokyo
people use the word a lot.

(B)EZDA=/AIZFTEELLOIN?
(5) Which Uniglo store would you like to go to?

F - ECOI=H/OTISMN?

(6)%BITA=/OrHEDT, £IITITEELLD,
There is one in Shibuya, so let’s go there.

AT B/ Caz=oanHhdh b, F2TI5!

TDTHEITA—TILBEEWA. ML JEATaATILEEWNATT,
“Node” sounds formal, and “kara” sounds casual.

(DFZINESADBRDY A XTI H?
“What is your size?"

T A =—T)L, RDY A X ?

(8) BERDFID YA XX, LLTT , FAJHTIL. LTI A,
My size in Japan is LL. In America, it's L.

ST BROEDHAXIE LL, TAIATIE, LETHER,

() BREFA)IDYAXIEESATTM?
The clothing size in Japan and America is different?



FP-BRETFTA)ADYAX ST, :EID?

RELFEITGEIE. LR TIEVITENZNTT, BFAICDODVTEITE, ELVSIET
ER

When Japanese people talk with their friends, they often use “noun + 2T”. It means,
“it's about noun though.”

(10)E5TY &Ko MM DF=TI AN ?
Right. You did not know?

BT F5FE &K, MolEhot=7

[ZLy, ESTLEOIM?
How was it?

TEEZbLHEEATWFHE, REBAXRBEIZGYES,
If you change polite Japanese a bit, it becomes friendly Japanese.

DBLOD BATHEFLLS !
Let's memorize it little by little!

% % % %k k %k k % % %k %k % % *k % %k % % %
LUy, 5 BI(Z%. Causative SentencesIZDUL\TH#IRLE T,
Causative Sentences > T, Al TL&LOIM ?

Causative Sentences = "Make someone do something “or “Let someone do
something.”

EFF £l BABOREZREASIEFL
(Director) I& (cast) IZ (action) =~ 5.
Hanako made the students memorize Japanese dialogue.

EFOBMBIEEFETA)AIZITIEFEL

Hanako’s parents let her go to America.

Sometimes it’s difficult to tell simply from the sentences if it's “make someone do
something” or "Let someone do something.”

Only our general knowledge and the linguistic context of the sentence solves the
issue.

For example, fTEF DO MR ITTEFETA)DIZITMAEELE:



Japanese parents worry if their kids go abroad, so it means “Let her go” not “Make her
go.”

<How to derive the causative form of verbs.>
(Ru-verb)

Drop the final -ru and add -saseru.

BR%5 — BARIES someone make someone eat something
Taberu tabe-saseru
(U-verb)

Drop the final -u and add -aseru.

I—1ThE3
Fo—F=ED
GU—HEES
k<C—ikhE S
BE5>—Ehtd
I —EStED
SEHh—EED
g S—E L8 B

(Irregular)

{Bo—T%E5d
g5 —ED

<ENTIE.REBLFELLS ! >
Let’s practice!
o BRI, ROBMFIZITMNES, Iku—ikaseru
| made my younger sister walk our dog
o BHLIDT. HEXFMELDHITHHF=t % matsu - mataseru

Since | woke up late, | made my girlfriend wait in front of the movie theater.

o FAEMNELFIIXEZHFEHESH yomu - yomaseru



The teacher made the students read the sentences.
o HULD IEXMFEFRLTSEH, BLoEikMNHE DD, . , Oyogu - oyogaseru
| am sure he is having an affair. | will let him swim for a while...
(meaning she will not blame him or make it clear about his affair to observe his actions,

so that he will not be careful about his actions and it will be easier for her to find out the
truth.)

o EFMNAARIZKEZEHHE S, Kau - kawaseru

Hanako made everyone buy her book.

o WEIE.BHHDLEMELI=H . 5E&E 1= hanasu - hanasaseru

She made him tell her what he did with the woman.

o ZRAIZEEEHITI . i TLEST=, Shinu - shinaseru

| did not feed my gold fish, then, let them die.

o Fit-bZAETHILE S asobu - asobaseru

| will let the children play at the park.

<~THITEH. ~TLNhb, ~THLB3>

If the helping verb, ~T#HIT%. ~ TN B or ~TH5S follows a causative verb, you
can assume in almost all cases that it is a “let” causative.

o FHfEMN, AETEEBHUZWEVNSD T, BILETHIFT=,

My kids said they wanted to play at the park more, so | let them play.



o MHMNFZETAAIZTAE TN,

My parents let me go to America.

e DENDHHEIVLBRETLE-DTIMN.,. B&2ETHEETHSOTLWNT
ITH?

| came here too early for the conference, though, would you let me wait here?



